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Herstellererklarungen

Bestimmungsgemafie Verwendung
Das Produkt darf gewerblich verwendet werden.

Als nicht bestimmungsgemafer Gebrauch gilt, wenn Sie das Pro-
dukt anders benutzen, als in der zugehorigen Bedienungsanlei-
tung beschrieben.

Sennheiser tibernimmt keine Haftung bei Missbrauch oder nicht
ordnungsgemafem Gebrauch des Produkts sowie der Zusatz-
gerate/Zubehdrteile.

Verwenden Sie ausschlieilich die von Sennheiser empfohlenen
Antennen.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen Iénderspezifischen
Vorschriften zu beachten!

Garantie

Sennheiser electronic SE & Co. KG libernimmt fiir dieses Produkt
eine Garantie von 24 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kdnnen Sie liber das
Internet www.sennheiser.com oder lhren Sennheiser-Partner
beziehen.

Rahmenbedingungen und Einschrankungen fiir die
Nutzung von Frequenzen

In Threm Land gelten moglicherweise gesonderte Rahmenbedi-
ngungen und Einschrankungen fiir die Nutzung von Frequenzen.
Informieren Sie sich vor der Inbetriebnahme des Produktes unter
folgender Adresse:

www.sennheiser.com/sifa

In Ubereinstimmung mit folgenden Anforderungen

« Verordnung (EU) 2023/988 (iber /'),
die allgemeine Produktsicherheit ‘)

— L

« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)
«  Verordnung (EU) 2023/1542
Hinweise zur Entsorgung

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt,
Batterie/Akku (falls zutreffend) und/oder der Verpackung weist
Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht liber den normalen
Hausmiill entsorgt werden diirfen, sondern am Ende ihrer Leb-
ensdauer getrennt entsorgt werden missen. Fiir die Verpack-
ung beachten Sie die Abfalltrennung in Ihrem Land. Nicht sach-
gerechte Entsorgung von Verpackungsmaterialien kann lhre
Gesundheit und die Umwelt schadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten,
Batterien/Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen dient dazu,
die Wiederverwendung und das Recycling zu fordern und nega-
tive Auswirkungen auf lhre Gesundheit und die Umwelt zu verhin-
dern, z. B. durch potenziell gefahrliche Stoffe, die in diesen Pro-
dukten enthalten sind. Fiihren Sie Elektro- und Elektronikgeréte
und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer dem Recycling
zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu machen und eine Ver-
miillung der Umwelt zu vermeiden.

Wenn Batterien/Akkus zerstérungsfrei entnommen werden
konnen, haben Sie die Pflicht, diese getrennt der Entsorgung
zuzufiihren (zur sicheren Entnahme von Batterien/Akkus siehe
Bedienungsanleitung des Produkts). Gehen Sie insbesonde-
re mit lithiumhaltigen Batterien/Akkus vorsichtig um, da diese
besondere Risiken beinhalten wie Brand- und/oder Verschluck-
ungsgefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die Entstehung von
Abfallen aus Batterien soweit wie mdéglich, indem Sie Batterien
mit langerer Lebensdauer oder wiederaufladbare Akkus einset-
zen.

Weitere Informationen lber das Recycling dieser Produkte er-

halten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen
Sammelstellen oder bei lhrem Sennheiser-Partner. Elektro- oder
Elektronikgerate kdnnen Sie auch bei rlicknahmepflichtigen Ver-
treibern zurlickgeben. Damit leisten Sie einen wichtigen Beitrag
zum Schutz der Umwelt und der &ffentlichen Gesundheit.

EU-Konformitatserklarung

e RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Hiermit erklart Sennheiser electronic SE & Co. KG, dass der Funk-
anlagentyp SL Rack Receiver DW, SL Handheld DW, SL Bodypack
DW, SL Tablestand 133-S DW, SL Tablestand 153-S DW, SL
Boundary 114-S DW der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfiigbar:

www.sennheiser.com/download

Informationen zur Cybersicherheit
Dieses Produkt ist fiir die Ubertragung vertraulicher oder sensi-
bler Informationen konzipiert.

Der implementierte Verschlusselungsstaqdard AES-256
gewabhrleistet, dass lhre Daten wahrend der Ubertragung ges-
chiitzt und sicher bleiben.

Zur Gewahrleistung der Integritat und Vertraulichkeit von Steuer-
und Audiodaten wird der Einsatz innerhalb einer isolierten
Netzwerkumgebung empfohlen.

Manufacturer Declarations

Intended use
The product can be used for commercial purposes.

It is considered improper use when the product is used for any
application not named in the corresponding instruction manual.

Sennheiser does not accept liability for damage arising from im-
proper use or misuse of this product and its attachments/acces-
sories.

Use only the antennas recommended by Sennheiser.

Before putting the products into operation, please observe the
respective country-specific regulations!

Warranty

Sennheiser electronic SE & Co. KG gives a warranty of 24 months
on this product.

For the current warranty conditions, please visit our website at
www.sennheiser.com or contact your Sennheiser partner.

Warranty FOR AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY:

Sennheiser Australia Pty Ltd provides a warranty of 24 months
on these products.

For the current warranty conditions, visit Sennheiser website:
Australia: https://en-au.sennheiser.com/
New Zealand: https://en-nz.sennheiser.com/

Sennheiser goods come with guarantees that cannot be excluded
under Australian and New Zealand Consumer law. You are enti-
tled to a replacement or refund for a major failure and compensa-
tion for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are
also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount
to a major failure.

This warranty is in addition to other rights or remedies under law.
Nothing in this warranty excludes, limits or modifies any remedy
available to be consumer which is granted by law.

To make a claim under this contract, raise a case via Sennheiser
website

Australia:
https://en-au.sennheiser.com/service-support-contact

New Zealand:
https://en-nz.sennheiser.com/service-support-contact

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person
making the claim.

Sennheiser international warranty is provided by: Sennheiser

Australia Pty Ltd (ABN 68 165 388 312) Level 14, Tower A Zenith
Building, 821 Pacific Highway, Chatswood NSW 2067, Australia

Conditions and restrictions for using frequencies

There may be special conditions and restrictions for using fre-
quencies in your country. Before putting the product into oper-
ation, find the information for your country at the following ad-
dress:

www.sennheiser.com/sifa

In compliance with the following requirements
Regulation (EU) 2023/988 on /\,
general product safety L‘)

« WEEE Directive (2012/19/EU)

« Regulation (EU) 2023/1542

« WEEE Regulations (2013)

« Battery Regulations (2015)

Notes on disposal

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, The
symbol of the crossed-out dumpster on the product, the (re-
chargeable) battery (if applicable) and/or the packaging indi-
cates that these products must not be disposed of with normal
household waste, but must be disposed of separately at the end
of their service life. For the packaging, follow the regulations in
your country for separating waste. Improper disposal of packag-
ing materials can be harmful to your health and the environment.

EU: -

UK:

The separate collection of waste electrical and electronic equip-
ment, (rechargeable) batteries (if applicable) and packaging is
intended to promote reuse and recycling and to prevent negative
impacts on public health and the environment, for example due to
hazardous substances contained in these products. At the end of
their service life, recycle electrical and electronic equipment and
(rechargeable) batteries so that their materials can be reused and
to prevent environmental pollution.

If (rechargeable) batteries can be removed without destroying
them, you are obliged to dispose of them separately (see the
product’s operating instructions for information on how to re-
move the batteries safely). Be especially careful when handling
(rechargeable) batteries containing lithium, as these pose special
hazards, such as the risk of fire and/or health risks if button cells
are swallowed. Reduce battery waste as much as possible by us-
ing longer-life batteries or rechargeable batteries.

Further information on the recycling of these products can be
obtained from your municipal administration, from the munici-
pal collection points, or from your Sennheiser partner. You may
also be able to return electrical or electronic equipment to your
distributor, if they are legally required to do so. By disposing of
your batteries properly, you are helping to protect public health
and the environment.

UK Declaration of conformity

« RoHS Regulations (2012)

« Radio Equipment Regulations (2017)
Importer: Sennheiser UK Ltd.

Pacific House, Third Avenue, Globe Park, Marlow
Buckinghamshire SL7 1EY, United Kingdom

EU Declaration of conformity

« RoHS Directive (2011/65/EU)

Hereby, Sennheiser electronic SE & Co. KG declares that the
radio equipment type SL Rack Receiver DW, SL Handheld DW,
SL Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL Tablestand 153-

S DW, SL Boundary 114-S DW is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:

www.sennheiser.com/download.

Statements regarding the FCC and Industry Canada
rules

These devices comply with Part 15 of the FCC Rules and with In-
dustry Canada license-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

NOTICE:

Changes or modifications made to this equipment not expressly
approved by Sennheiser Electronic Corporation may void the FCC
authorization to operate this equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable pro-
tection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the in-
structions, may cause harmful interference to radio communica-
tions. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and
receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit differ-
ent from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV techni-
cian for help.

These class B digital devices comply with the Canadian ICES-

003.

Contact information:

Sennheiser Electronic Corporation

1 Enterprise Drive, Old Lyme, CT 06371
www.sennheiser.com

Radiofrequency radiation exposure Information:

This equipment complies with FCC and IC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. The SL Rack
Receiver DW should be installed and operated with a minimum
distance of 20 cm between the radiator and your body.

SL Bodypack DW, SL Handheld DW: The radiated output power
of the device is far below the FCC and IC radio frequency expo-
sure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a man-
ner that the potential for human contact during normal operation
is minimized.

Japanese Radio Law and Japanese Telecommunica-
tions Business Law Compliance

This device is granted pursuant to the Japanese Radio Law (&
BIE)

This device should not be modified (otherwise the granted desig-
nation number will become invalid)

Information on cyber security

The product is designed for transmitting confidential or sensitive
information.

The implemented AES-256 encryption standard ensures that
your data remains protected and secure during transmission.

To ensure the security of your control data and audio data, we
recommend using the product within a closed network environ-
ment.

Déclarations du fabricant

Utilisation prévue
Le produit peut étre utilisé a des fins commerciales.
Est considérée comme non conforme aux directives toute utili-

sation du produit autre que celle décrite dans la notice d‘emploi
correspondante.

Sennheiser décline toute responsabilité en cas de dommage ré-
sultant d‘une mauvaise utilisation ou d‘une utilisation abusive du
produit et de ses accessoires.

Utilisez uniquement les antennes recommandées par Sennheiser.

Avant de mettre ce produit en marche, veuillez observer les dis-
positions légales en vigueur dans votre pays!

Garantie

Sennheiser electronic SE & Co. KG offre une garantie de 24 mois
sur ce produit.

Afin de consulter les conditions de garantie actuelles, veuillez
visiter notre site Internet www.sennheiser.com ou contacter
votre partenaire Sennheiser.

Conditions générales et restrictions relatives a I'utili-
sation de fréquences

Il est possible que des conditions générales et des restrictions
spécifiques relatives a l'utilisation de fréquences soient en vi-
gueur dans votre pays. Avant de mettre le produit en service,
renseignez-vous en consultant I'adresse suivante :

www.sennheiser.com/sifa

En conformité avec les exigences suivantes

* Réglement (UE) 2023/988 /\,
relatif a la sécurité générale des
produits — C

« Directive DEEE (2012/19/UE)

* Reéglement (UE) 2023/1542

Carton d'emballage

® + Film PE
) + Notice d‘emploi en papier

s

Notes sur la gestion de fin de vie

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d‘une croix sur le
produit, la pile/batterie (le cas échéant) et/ou I'emballage sig-
nifie que ces produits ne doivent pas étre jetés dans les ordures
ménagéres mais doivent faire I‘objet d‘une collecte séparée lor-
squ’ils sont arrivés en fin de vie. Pour les déchets d‘emballages,
veuillez respecter le tri sélectif des déchets en vigueur dans votre
pays. Une gestion de fin de vie des matériaux d’emballage non
conforme peut endommager votre santé et I’environnement.

L‘objectif principal de la collecte séparée des déchets d‘équipe-
ments électriques et électroniques, des piles/batteries (le cas
échéant) et des emballages est de promouvoir le réemploi et le
recyclage et de prévenir les effets négatifs sur la santé et I‘en-
vironnement dus a des polluants potentiellement contenus dans
ces produits. Veillez a recycler les équipements électriques et
électroniques ainsi que les piles/batteries arrivées en fin de vie
afin de rendre utilisables les matériaux recyclables qu‘ils contien-
nent et d‘éviter de polluer I‘environnement.

Lorsque les piles/batteries peuvent étre retirées sans étre détru-
ites, vous étes dans l'obligation de les soumettre a une collecte
séparée (afin de retirer les piles/batteries en toute sécurité,
veuillez vous reporter a la notice d‘emploi). Veillez tout particu-
lierement a manipuler prudemment les piles/batteries contenant
du lithium car celles-ci présentent un risque particulier d’in-
cendie et/ou d’ingestion dans le cas des piles boutons. Veuillez
réduire dans la mesure du possible la production de déchets dus
aux piles en utilisant des piles dotées d’une durée de vie plus
longue ou des batteries rechargeables.

Vous obtiendrez plus d‘informations sur le recyclage de ces pro-
duits aupres de votre municipalité, auprés des points de collecte
communaux ou aupres de votre partenaire Sennheiser. Vous pou-
vez également renvoyer les équipements électriques et électro-
niques auprés d’un distributeur habilité a les reprendre. Ce fais-
ant, vous apportez une contribution essentielle a la protection de
I'environnement et de la santé publique.

Déclaration UE de conformité

« Directive RoHS (2011/65/UE)

Le soussigné, Sennheiser electronic SE & Co. KG, déclare que
I'équipement radioélectrique du type SL Rack Receiver DW, SL
Handheld DW, SL Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL
Tablestand 153-S DW, SL Boundary 114-S DW est conforme a la
directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est dis-
ponible a I'adresse internet suivante:

www.sennheiser.com/download

Declaration requise par la FCC et I'Industry Canada

Ces appareils sont conformes a la Partie 15 des réglementations
de la FCC [et aux CNR d‘Industrie Canada applicables aux appar-
eils radio exempts de licence].

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) I‘appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d‘en compromettre le
fonctionnement.

AVIS:

Toute modification non expressément approuvée par Sennheiser
electronic Corporation peut annuler le droit de l'utilisateur a I'em-
ploi de I'équipement en question.

NOTE : Cet équipement a été testé et trouvé conforme aux limites
définies pour un dispositif numérique de classe B, dans le cadre
de la Partie 15 des réglementations de la FCC. Ces limites sont
congues pour offrir une protection raisonnable contre les inter-
férences nocives pour une installation résidentielle. Cet équipe-
ment produit, utilise et peut émettre une énergie haute fréquence
et, s‘il n‘est pas installé et utilisé conformément aux instructions,
provoquer des interférences génantes pour les communications
radio. Des risques d‘interférences ne peuvent toutefois pas étre
totalement exclus dans certaines installations. Dans le cas d‘in-
terférences génantes pour la réception des émissions de radio ou
télédiffusées (il suffit, pour le constater, d‘allumer et d‘éteindre
I‘équipement), l‘utilisateur est invité a prendre I‘'une des mesures
suivantes pour les éliminer :

« Réorienter ou déplacer I‘antenne réceptrice.

« Eloigner I‘équipement du récepteur.

« Brancher I‘équipement sur une prise ou un circuit dif-
férent de celui du récepteur.

« Consulter un revendeur ou un technicien de radio ou
télévision expérimenté.

Ces appareils numériques de la classe B sont conformes a la

norme NMB-003 du Canada.

Information sur I‘exposition aux radiofréquences :

Cet équipement est conforme aux limites d‘exposition aux ray-
onnements de la FCC et IC établies pour un environnement non
contrdlé. Le SL Rack Receiver DW doit étre installé et utilisé avec
un minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonne-
ment et votre corps.

SL Bodypack DW, SL Handheld DW : La puissance d’émission
radio de cet équipement est trés inférieure aux limites d’expo-
sition aux ondes radio définies par la FCC et IC. Toutefois, cet
équipement doit étre utilisé de maniére a réduire au minimum les
potentiels de contact humain en fonctionnement normal.

Information sur la cybersécurité
Le produit est congu pour transmettre des informations confi-
dentielles ou sensibles.

La norme de chiffrement AES-256 mise en ceuvre garantit que
vos données restent protégées et sécurisées pendant la trans-
mission.

Pour garantir la sécurité de vos données de contrdle et de vos
données audio, nous recommandons d’utiliser le produit dans un
environnement réseau fermé.

Dichiarazioni del costruttore

Uso previsto

Il prodotto puo essere utilizzato a scopi professionali.

Per impiego non conforme all’'uso previsto si intende un utilizzo
del prodotto diverso da quanto descritto nelle istruzioni per l‘uso.
Sennheiser non si assume alcuna responsabilita in caso di uso
improprio o impiego non conforme alla destinazione del prodotto,
nonché dei prodotti ausiliari/accessori.

Utilizzare esclusivamente le antenne consigliate da Sennheiser.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni speci-
fiche del paese di competenza!

Garanzia

Per questo prodotto Sennheiser electronic SE & Co. KG offre una
garanzia di 24 mesi.

Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere con-

sultate sul sito Internet www.sennheiser.com oppure presso un
centro servizi Sennheiser.

Condizioni generali e limitazioni per I'utilizzo delle
frequenze

Nel paese di utilizzo possono essere in vigore condizioni generali
e limitazioni a parte per I'utilizzo delle frequenze. Prima di met-
tere in funzione il prodotto informarsi sul seguente sito:

www.sennheiser.com/sifa

In conformita ai seguenti requisiti
* Regolamento

(UE) 2023/988 E\/ﬁ/ Raccolta carta é‘?_\

relativo alla — PAP

sicurezza gener- A
ale dei prodotti Raccolta plastica £%)
LDPE

« Direttiva RAEE
(2012/19/UE)

« Regolamento
(UE) 2023/1542

Indicazioni per lo smaltimento

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto, sulla batter-
ia/sull’accumulatore (ove applicabile) e/o sulla confezione indica
che i prodotti non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici,
ma, a utilizzo terminato, devono essere smaltiti separatamente.
Per quanto riguarda le confezioni, attenersi alla raccolta differen-
ziata vigente nel proprio Paese. Lo smaltimento non conforme dei
materiali della confezione puo nuocere alla salute e all‘ambiente.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vec-
chi, di batterie/accumulatori (ove applicabile) e confezioni serve

a incentivare il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti negativi
sulla propria salute e sull’'ambiente, ad es. causati da sostanze
potenzialmente nocive contenute in tali prodotti. A utilizzo ter-
minato, conferire gli apparecchi elettrici ed elettronici vecchi e
le batterie/gli accumulatori presso gli impianti di riciclaggio per
rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed evitare di inquinare
I'ambiente.

Se le batterie/gli accumulatori possono essere estratti senza es-
sere danneggiati irrimediabilmente, si ha I‘obbligo di conferirli in
impianti di smaltimento (per I‘estrazione sicura di batterie/accu-
mulatori vedi le istruzioni per I‘uso del prodotto). Maneggiare con
cautela soprattutto le batterie/gli accumulatori contenenti litio,
poiché presentano rischi particolari come rischio di incendio e/o
di ingestione nel caso delle batterie a bottone. Ridurre il pil pos-
sibile la generazione di rifiuti derivanti dalle batterie, impiegando
batterie con una durata pili lunga o accumulatori ricaricabili.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono dis-
ponibili presso I'amministrazione comunale locale, i centri di rac-
colta comunali oppure presso un centro servizi Sennheiser. Gli
apparecchi elettrici ed elettronici vecchi possono essere restituiti
anche presso i distributori che hanno I‘obbligo di ritiro. In questo
modo si fornisce un importante contributo alla tutela dell‘ambi-
ente e della salute pubblica.

Dichiarazione di conformita UE

« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

Il fabbricante, Sennheiser electronic SE & Co. KG, dichiara che
il tipo di apparecchiatura radio SL Rack Receiver DW, SL Hand-
held DW, SL Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL Table-
stand 153-S DW, SL Boundary 114-S DW & conforme alla direttiva
2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE é disponi-
bile al seguente indirizzo Internet:

www.sennheiser.com/download

Informazioni sulla sicurezza informatica

Il prodotto & progettato per trasmettere informazioni riservate o
sensibili.

Lo standard di crittografia AES-256 implementato garantisce che
i dati rimangano protetti e sicuri durante la trasmissione.

Per garantire la sicurezza dei dati di controllo e dei dati audio,
si consiglia di utilizzare il prodotto all’interno di un ambiente di
rete chiuso.

Declaraciones del fabricante

Uso previsto
El producto se puede utilizar para fines comerciales.

Se considerara uso no adecuado el uso de este producto de for-
ma distinta a como se describe en las instrucciones de uso cor-
respondientes.

Sennheiser no asumira ningun tipo de responsabilidad si se hace
un uso no adecuado del producto o de los aparatos adicionales/
accesorios.

Utilice Unicamente las antenas recomendadas por Sennheiser.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposi-
ciones especificas del pais de uso.

Garantia

Sennheiser electronic SE & Co. KG concede una garantia de 24
meses por este producto.

Puede consultar las condiciones de garantia actuales en la pagi-
na de Internet www.sennheiser.com u obtenerlas de su distribui-
dor Sennheiser.

Condiciones marco y limitaciones sobre la utilizacion
de frecuencias

Es posible que en su pais tengan validez condiciones marco y
limitaciones especiales sobre la utilizacion de frecuencias. Antes
de poner el producto en funcionamiento, inférmese al respecto
en la direccion siguiente:

www.sennheiser.com/sifa

Conformidad con las siguientes directivas

« Reglamento (UE) 2023/988 /},
relativo a la seguridad general de
los productos — L
« Directiva WEEE (2012/19/UE)
» Reglamento (UE) 2023/1542

Instrucciones para el desecho

El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas en el
producto, la bateria/pila recargable (de proceder) y/o el envase
advierte de que estos productos no se deben desechar con la ba-
sura doméstica al final de su vida util, sino que deben desechar-
se por separado. Para los envases, observe la separacion de
desechos de su pais. La eliminacion inadecuada de los materia-
les de envasado puede perjudicar su salud y el medio ambiente.

La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos y
electrénicos, baterias/pilas recargables (de proceder) y envases
sirve para promover la reutilizacion y el reciclaje y evitar efec-
tos negativos para su salud y el medio ambiente, por ejemplo,
los que puedan causar los contaminantes que contengan estos
productos. Al final de su vida util, lleve al reciclaje los aparatos
eléctricos y electronicos y las baterias/pilas recargables para
aprovechar los materiales reciclables que contienen y evitar en-
suciar el medio ambiente.

Si las baterias/pilas recargables pueden extraerse sin destruir-
las, tiene la obligacion de eliminarlas por separado (para la ex-
traccion segura de las baterias/pilas recargables, consulte las
instrucciones de manejo del producto). Manipule las baterias/
pilas recargables que contengan litio con especial cuidado, ya
que suponen riesgos especiales como el incendio y/o el riesgo de
ingestion de las pilas de botdn. Reduzca la generacion de resid-
uos de las baterias en la medida de lo posible utilizando baterias
de mayor duracidn o pilas recargables.

Obtendra mas informacion sobre el reciclaje de estos productos
en la administracion de su municipio, en los puntos de recogida
municipales o de su proveedor Sennheiser. También puede de-
volver los aparatos eléctricos o electronicos a los distribuidores
que estan obligados a aceptarlos. Asi hara una contribucion muy
importante para proteger nuestro medio ambiente y la salud
publica.

Declaracion UE de conformidad

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Por la presente, Sennheiser electronic SE & Co. KG declara que el
tipo de equipo radioeléctrico SL Rack Receiver DW, SL Handheld
DW, SL Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL Tablestand
153-S DW, SL Boundary 114-S DW es conforme con la Directiva
2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta dis-
ponible en la direccidn Internet siguiente:

www.sennheiser.com/download

Informacion sobre ciberseguridad

El producto esta disefiado para transmitir informacion confiden-
cial o sensible.

El estandar de cifrado AES-256 implementado garantiza que sus
datos permanezcan protegidos y seguros durante la transmision.

Para garantizar la seguridad de sus datos de control y datos de
audio, recomendamos utilizar el producto dentro de un entorno
de red cerrado.

Declaracgées do fabricante

Utilizac&o prevista
O produto pode ser utilizado para fins comerciais.

Como utilizagdo inadequada do produto é considerada a sua uti-
lizagdo para fins ndo descritos no respetivo manual de instrugdes.

A Sennheiser ndo assume qualquer responsabilidade pela uti-
lizagdo abusiva ou inadequada do produto, bem como dos seus
acessorios.

Use apenas as antenas recomendadas pela Sennheiser.

Antes da colocacdo em funcionamento, observar as prescri¢des
especificas do pais!

Garantia

A Sennheiser electronic SE & Co. KG assume uma garantia de 24
meses para este produto.

As condicdes de garantia atuais encontram-se disponiveis no
nosso site da Internet www.sennheiser.com ou junto do seu dis-
tribuidor Sennheiser.

Condigdes adicionais e restricdes para a utilizacao de
frequéncias

Provavelmente, no seu pais aplicam-se condi¢cGes adicionais e
restricdes especiais a utilizagdo de frequéncias. Antes da co-
locacdo em funcionamento do produto, consulte o seguinte en-
dereco:

www.sennheiser.com/sifa

Em conformidade com as seguintes diretivas
« Regulamento (UE) 2023/988 /},
relativo a seguranca geral dos
produtos — C

« Diretiva REEE (2012/19/UE)
* Regulamento (UE) 2023/1542
Indicacdes sobre a eliminacéo

O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que se
encontra no produto, na bateria/pilha recarregavel (se aplicavel)
e/ou na embalagem, alerta-o para o facto destes produtos nao
poderem ser eliminados através do lixo doméstico normal, mas
que devem ser eliminados separadamente no fim da sua vida
util. Relativamente a embalagem, respeite as disposi¢des sobre a
separacgado de residuos em vigor no seu pais. Uma eliminagéo in-
correta dos materiais da embalagem pode prejudicar a sua saide
e 0 meio ambiente.

A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletronicos antigos,
baterias/pilhas recarregaveis (se aplicavel) e de embalagens
serve para promover a reutilizacéo e reciclagem e evitar efeitos
negativos na sua saude e no meio ambiente causados por, por
ex., substancias potencialmente nocivas contidas nestes produ-
tos. No fim da sua vida util, entregue os aparelhos elétricos e
eletronicos antigos, baterias/pilhas recarregaveis para recicla-
gem para que as suas matérias-primas possam ser reutilizadas
de forma a evitar um excesso de lixo.

Se for possivel remover as baterias/pilhas recarregaveis sem
danifica-las, é obrigatdrio elimina-las separadamente (para a
remog&o segura das baterias/pilhas recarregaveis, consulte o
manual de instrugdes do produto). Em caso de baterias/pilhas
recarregaveis a base de litio, proceda com cuidado especial, pois
estas constituem riscos especiais como, por ex., risco de incén-
dio e/ou risco de ingest&o no caso de pilhas tipo botdo. Reduza
a producéo de residuos resultante de baterias tanto quanto pos-
sivel utilizando baterias com vida util mais prolongada ou pilhas
recarregaveis.

Obtenha mais informacdes sobre a reciclagem destes produtos
junto da camara municipal, dos pontos de recolha publicos ou
do seu parceiro Sennheiser. Os aparelhos elétricos e eletrénic-
os também podem ser entregues aos comerciantes, que tém a
obrigacéo de aceitar as devolugdes. Assim, contribui significati-
vamente para a protegédo do ambiente e da saude publica.

Declaracédo UE de conformidade

« Diretiva RoHS (2011/65/UE)
O abaixo assinado Sennheiser electronic SE & Co. KG declara que
o presente tipo de equipamento de radio SL Rack Receiver DW,
SL Handheld DW, SL Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL
Tablestand 153-S DW, SL Boundary 114-S DW estd em conformi-
dade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragdo de conformidade esta disponivel
no seguinte endereco de Internet:

www.sennheiser.com/download

Informacdes sobre ciberseguranca
O produto foi projetado para transmitir informagdes confidenci-
ais ou sensiveis.

O padrao de criptografia AES-256 implementado garante que
seus dados permanecam protegidos e seguros durante a trans-
misséo.
Para garantir a seguranga dos seus dados de controle e dados de
audio, recomendamos usar o produto em um ambiente de rede
fechado.

Verklaringen van de fabrikant

Reglementair gebruik
Het product mag zakelijk worden gebruikt.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u het prod-
uct anders gebruikt dan beschreven in de bijbehorende gebruik-
saanwijzing.

Sennheiser kan niet aansprakelijk worden gesteld wanneer het
product/toebehoren onjuist wordt gebruikt of sprake is van mis-
bruik.

Gebruik uitsluitend de door Sennheiser aanbevolen antennes.

Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door,
die voor uw land van toepassing zijn!

Garantie

Sennheiser electronic SE & Co. KG verleent op dit product een
garantie van 24 maanden.

De op dit moment geldende garantievoorwaarden kunt u down-
loaden van het internet onder www.sennheiser.com of bij uw
Sennheiser-leverancier opvragen.

Randvoorwaarden en beperkingen voor het gebruik
van frequenties

In uw land gelden mogelijk andere randvoorwaarden en beperkin-
gen voor het gebruik van frequenties. Zie voor de inbedrijfstelling
van het product eerst de informatie onder het onderstaande
adres:

www.sennheiser.com/sifa

In overeenstemming met onderstaande eisen

ERLY

« Verordening (EU) 2023/988
inzake algemene productveil-
igheid

«  WEEE-richtlijn (2012/19/EV)
« Verordening (EU) 2023/1542
Aanwijzingen voor het behandelen als afval

Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het prod-
uct, de batterij/accu (indien van toepassing) en/of op de verpak-

king wil zeggen dat deze producten aan het einde van hun levens-
duur niet via het huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd,
maar naar een aparte inzamelplaats moet worden afgevoerd.
Voor de verpakking moeten de voorschriften voor scheiding van
afval in uw land worden opgevolgd. De onjuiste afvoer van verpa-
kkingsmateriaal kan slecht zijn voor uw gezondheid en voor het
milieu.

De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektronische
apparaten, batterijen/accu‘s (indien van toepassing) en verpak-
king is bedoeld ter bevordering van het hergebruik en de recy-
cling en ter voorkoming van negatieve effecten op uw gezondheid
en het milieu, bijvoorbeeld door potentieel gevaarlijke stoffen die
deze producten bevatten. Lever elektrische en elektronische ap-
paraten, batterijen en accu‘s aan het einde van hun levensduur
in voor recycling, zodat inbegrepen waardevolle stoffen nuttig
kunnen worden gemaakt en vervuiling van het milieu kan worden
voorkomen.

Als batterijen/accu‘s kunnen worden verwijderd zonder deze te
vernietigen, bent u verplicht ze gescheiden af te voeren (zie de
gebruiksaanwijzing van het product voor de veilige verwijdering
van batterijen/accu‘s). Ga met name voorzichtig om met batter-
ijen/accu‘s die lithium bevatten, omdat deze bijzondere risico‘s
zoals brand en inslikken bij knoopcellen met zich mee brengen.
Reduceer het ontstaan van afval uit batterijen zo veel mogelijk
door batterijen met een langere levensduur of oplaadbare accu‘s
te gebruiken.

Meer informatie over het recyclen van deze producten kunt u
opvragen bij uw gemeentelijke autoriteiten, de gemeentelijk
inzamelplaatsen of uw Sennheiser-leverancier. Elektrische en
elektronische apparaten kunt u ook inleveren bij verkopers die
deze verplicht moeten terugnemen. Hiermee levert u een belangri-
jke bijdrage aan het milieu en aan de gezondheid van mens en dier.

EU-conformiteitsverklaring

e RoHS-richtlijn (2011/65/EU)

Hierbij verklaar ik, Sennheiser electronic SE & Co. KG, dat het
type radioapparatuur SL Rack Receiver DW, SL Handheld DW,
SL Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL Tablestand 153-S
DW, SL Boundary 114-S DW conform is met Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:

www.sennheiser.com/download.

Informatie over cybersecurity
Het product is ontworpen voor het verzenden van vertrouwelijke
of gevoelige informatie.

De geimplementeerde AES-256-versleutelingsstandaard zorgt
ervoor dat uw gegevens tijdens de overdracht beschermd en
veilig blijven.

Om de veiligheid van uw besturingsgegevens en audiogegevens
te waarborgen, raden we aan het product binnen een gesloten
netwerkomgeving te gebruiken.

Deklaracje producenta

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt mozna wykorzystywac¢ w celach przemystowych.

Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uwaza sig stoso-
wanie produktu w sposob inny niz opisano w dotaczonej instruk-
cji obstugi.

Sennheiser nie ponosi odpowiedzialnosci za naduzycie badz
nieprawidtowe stosowanie produktu oraz urzadzen dodatkow-
ych/akcesoriéw.

Uzywaj wytacznie anten zalecanych przez Sennheiser.

Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujace przepisy
krajowe!

Gwarancja

Sennheiser electronic SE & Co. KG udziela na ten produkt
24-miesigcznej gwarancji.
Aktualnie obowigzujace warunki gwarancji mozna uzyskaé w In-

ternecie na stronie www.sennheiser.com lub u przedstawiciela
firmy Sennheiser.

Warunki ramowe i ograniczenia dotyczace wyko-
rzystania czestotliwosci

Prawdopodobnie w Panstwa kraju obowiagzuja specjalne warunki
ramowe i ograniczenia dotyczace wykorzystania czestotliwosci.
Prosze przez uruchomieniem produktu zasiegnaé¢ odpowiednich
informacji pod adresem:

www.sennheiser.com/sifa

Zgodnie z nastepujacymi wymaganiami
* Rozporzadzenie (UE) 2023/988 /\,
r. w sprawie ogdlnego bezpiec-
zenstwa produktow — L
« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE)
« Rozporzadzenie (UE) 2023/1542
Informacje dotyczace utylizacji

Symbol przekreslonego $mietnika umieszczony na produkcie,
baterii/akumulatorze (jesli dotyczy) i/lub opakowaniu, oznacza,
ze produktéw tych nie nalezy wyrzucac¢ do pojemnika na zwykte
odpady komunalne, lecz po zakonczeniu ich eksploatacji nalezy
je utylizowaé¢ osobno. W przypadku opakowan nalezy przestrze-
gac obowiazujacych w kraju przepiséw dotyczacych segregac-
ji odpadow. Niewtasciwa utylizacja opakowan moze szkodzié¢
zdrowiu i Srodowisku.

Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektron-
icznych, baterii/akumulatorow (jesli dotyczy) i opakowan stuzy
wspieraniu odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu negatywnemu
oddziatywaniu tych produktéw na zdrowie i srodowisko, np. ze
wzgledu na zawartos$é potencjalnie szkodliwych substancji. Po
zakoniczeniu okresu uzytkowania sprzet elektryczny i elektron-
iczny oraz baterie/akumulatory nalezy poddac recyklingowi, aby
wykorzysta¢ zawarte w nich surowce wtérne i unikna¢ zasmie-
cania $rodowiska.

Jesli baterie/akumulatory mozna wyjaé nie niszczac ich, uzyt-
kownik jest zobowigzany do ich osobnej utylizacji (informacje
na temat bezpiecznego wyjmowania baterii/akumulatoréw zna-
jduja sie w instrukcji obstugi produktu). Szczegdlnie ostroznie
nalezy obchodzi¢ sie z bateriami/akumulatorami zawierajgcymi
lit, poniewaz stwarzajg one szczegdlne ryzyko, np. pozaru i/lub
potkniecia. Nalezy w mozliwie najwiekszym stopniu redukowac
powstawanie odpadow z baterii, stosujac baterie z dtuzszym cza-
sem eksploatacji lub akumulatory, ktére mozna tadowac.

Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw mozna
uzyskac wlokalnym urzedzie gminy, komunalnych punktach zbior-
ki odpadow lub u lokalnego przedstawiciela firmy Sennheiser.
Sprzet elektryczny i elektroniczny mozna réwniez oddaé dystrybu-
torom, ktdérzy sg zobowigzani do jego odbioru. W ten sposdb przy-
czyniajg sie Panstwo do ochrony $srodowiska oraz zdrowia ludzi.

Deklaracji zgodnosci UE

- Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)

Sennheiser electronic SE & Co. KG niniejszym oswiadcza, ze typ
urzadzenia radiowego SL Rack Receiver DW, SL Handheld DW,
SL Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL Tablestand 153-S
DW, SL Boundary 114-S DW jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepuja-
cym adresem internetowym:

www.sennheiser.com/download

Informacje na temat cyberbezpieczenstwa

Produkt jest przeznaczony do przesytania poufnych lub wrazli-
wych informacji.

Zaimplementowany standard szyfrowania AES-256 zapewnia, ze
dane pozostajg chronione i bezpieczne podczas przesytania.

Aby zapewni¢ bezpieczenstwo danych sterujacych i danych au-
dio, zalecamy korzystanie z produktu w zamknietym $rodowisku
sieciowym.

Tillverkarintyg

Korrekt anvandning
Produkten far anvandas professionellt.

Det ar inte tillatet att anvdnda produkten pa ett annat satt an vad
som beskrivs i bruksanvisningen.

Sennheiser tar inget ansvar for missbruk eller felaktig anvand-
ning av produkten eller tillbehdren.

Anvand endast de antenner som rekommenderas av Sennheiser.

Fo6lj landsspecifikt gallande bestammelser innan produkten an-
vands!

Garanti

Sennheiser electronic SE & Co. KG lamnar 24 manaders garanti
pa denna produkt.

Aktuella garantivillkor finns pé internet p& www.sennheiser.com
eller hos din Sennheiser-aterférséljare.

Forutsattningar och begrénsningar fér anvandning av
frekvenser

Eventuellt galler sarskilda forutsattningar och begransningar for
anvandning av frekvenser i ditt land. Ta reda pa mer innan pro-
dukten anvands pa:

www.sennheiser.com/sifa

Produkten 6verensstammer med foljande krav

« Forordning (EU) 2023/988 om ﬁ E /\,

allman produktsakerhet ‘j
« WEEE-direktivet (2012/19/EU) — L
« Forordning (EU) 2023/1542
Avfallshantering

Symbolen med den 6verstrukna soptunnan pa produkten, bat-
terier/laddningsbara batterier (om sadana finns) och/eller for-
packningen anger att dessa produkter inte far slangas som van-
ligt hushallsavfall utan maste sorteras separat nar de har natt
slutet av sin livslangd. Forpackningar ska sorteras enligt géllande
avfallsbestammelser i ditt land. Felaktig avfallshantering av for-
packningsmaterial kan skada halsa och miljo.

Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska apparat-
er, batterier/uppladdningsbara batterier (om s&dana finns) och
forpackningar har som syfte att framja atervinningen och/eller
att forebygga negativa effekter p& halsa och miljo exempelvis
orsakade av skadliga amnen som finns i dessa produkter. Ater-
vinn gamla elektriska och elektroniska apparater samt batterier/
uppladdningsbara batterier nar de har natt slutet av sin livslangd
i syfte att ateranvanda vardefulla material och undvika att avfall
hamnar i miljon.

Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan att ga
sonder ar du skyldig att avfallshantera dessa separat (for saker
uttagning av batterier/uppladdningsbara batterier se produktens
bruksanvisning). Var extra forsiktig med batterier/uppladdnings-
bara batterier som innehaller litium, eftersom dessa utgor en sar-
skilt hog brandrisk och/eller vid knappcellsbatterier svaljningsri-
sk. Undvik batteriavfall i mesta mojliga mén genom att anvianda
batterier med langre livslangd eller uppladdningsbara batterier.

Mer information om éatervinning av dessa produkter far du fran
din kommun, de kommunala insamlingsstéllena eller fran din
Sennheiser-aterforsaljare. Elektriska och elektroniska apparat-
er kan dven lamnas till distributdrer som ar skyldiga att ta emot
dem. Du bidrar darmed till att skydda miljon och folkhalsan.

EU-férsdkran om 6verensstammelse

« RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Harmed férsdkrar Sennheiser electronic SE & Co. KG att denna
typ av radioutrustning SL Rack Receiver DW, SL Handheld DW,
SL Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL Tablestand 153-
S DW, SL Boundary 114-S DW G&verensstammer med direktiv
2014/53/EU.

Den fullstéandiga texten till EU-forsdkran om Gverensstammelse
finns pa féljande webbadress:

www.sennheiser.com/download

Information om cybersakerhet

Produkten ar utformad for att 6verfora konfidentiell eller kanslig
information.

Den implementerade AES-256-krypteringsstandarden saker-
stéller att dina data forblir skyddade och sakra under 6verforing.

For att sakerstdlla sdkerheten for dina styrdata och ljuddata
rekommenderar vi att du anvénder produkten inom en sluten
natverksmiljo.

Producenterklzeringer

Bestemmelsesmaessig anvendelse
Produktet mé anvendes i erhvervsmaessig sammenhang.

Det anses for ikke bestemmelsesmaessig anvendelse, hvis du
bruger produktet p& anden made end beskrevet i den tilhgrende
betjeningsvejledning.

Sennheiser heefter ikke ved misbrug eller ikke bestem-
melsesmaessig anvendelse af produktet samt ekstraudstyr/til-
behar.

Brug kun de antenner, der anbefales af Sennheiser.

Lees de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning!

Garanti

Sennheiser electronic SE & Co. KG yder 24 maneders garanti pa
dette produkt.

De geeldende garantibetingelser findes pa internetadressen www.
sennheiser.com eller de kan f&s hos din Sennheiser-forhandler.

Rammebetingelser og begraensninger for anvendelsen
af frekvenser

| dit land geelder der muligvis seerlige rammebetingelser og be-
grensninger for anvendelsen af frekvenser. For du anvender
produktet, kan du sgge efter informationer pé fglgende adresse:

www.sennheiser.com/sifa

Overensstemmelse med foglgende direktiver

» Forordning (EU) 2023/988 om

produktsikkerhed i almindelighed E E /?3
- C

»  WEEE-direktiv (2012/19/EU)
» Forordning (EU) 2023/1542
Henvisninger vedr. bortskaffelse

Symbolet med den overstregede skraldespand pa produktet, bat-
teriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) og/eller emballa-
gen ggr opmerksom pa, at disse produkter ikke ma bortskaffes
med det normale husholdningsaffald, men skal bortskaffes sepa-
rat efter afslutning af deres levetid. Overhold affaldssorteringen
for emballagen i dit land. Ukorrekt bortskaffelse af emballering-
smaterialer kan skade din sundhed og miljget.

Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektronisk

udstyr, batterier/genopladelige batterier (hvis relevant) og em-
ballager anvendes til at fremme genanvendelse og recycling og



forhindre negative indvirkninger pé din sundhed og miljget, f.eks.
pa grund af potentielt farlige stoffer, der er indeholdt i disse pro-
dukter. Aflevér elektrisk og elektronisk udstyr og batterier/geno-
pladelige batterier til recycling ved afslutningen af deres levetid
for at anvende indeholdte materialer og at undgé miljgforurening.

Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at
gdelzegge dem, har du pligt til at bortfskaffe dem separat (se
betjeningsvejledningen til produktet for sikker udtagning af
batterier/genopladelige batterier). Behand! iszer lithiumholdige
batterier/genopladelige batterier forsigtigt, da de indebzaerer
seerlige risici som f.eks. brandfare og/eller fare for indtagelse ved
knapceller. Reducér sa vidt muligt, at der opstéar affald p& grund
af batterier, ved at anvende batterier med leengere levetid eller
genopladelige batterier.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter
kan fas pa& kommunekontoret, pd de kommunale genbrugsstatio-
ner eller hos din Sennheiser-partner. Elektrisk eller elektronisk
udstyr kan ud ogsé aflevere hos forhandlere med pligt til at tage
dem tilbage. Dermed yder du et vigtigt bidrag til miljgbeskyttelse
og beskyttelse af den offentlige sundhed.

EU-overensstemmelseserkleeringen

« RoHS-direktiv (2011/65/EU)

Hermed erklaerer Sennheiser electronic SE & Co. KG, at ra-
dioudstyrstypen SL Rack Receiver DW, SL Handheld DW, SL
Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL Tablestand 153-S
DW, SL Boundary 114-S DW er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU.

EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pé
felgende internetadresse:

www.sennheiser.com/download.

Information om cybersikkerhed

Produktet er designet til at transmittere fortrolige eller felsomme
oplysninger.

Den implementerede AES-256-krypteringsstandard sikrer, at
dine data forbliver beskyttede og sikre under transmission.

For at sikre sikkerheden af dine kontrol- og lyddata anbefaler vi at
bruge produktet inden for et lukket netveerksmiljg.

Valmistajan vakuutukset

Kayttotarkoitus
Tuotetta saa kdyttdd ammattimaiseen tarkoitukseen.

Maaraysten vastaista kayttoa on kaikki tuotteen kayttd muihin
kuin kayttéohjeen mukaisiin tarkoituksiin.

Sennheiser ei vastaa tuotteen eikd tuotteeseen liittyvien ohe-
isvarusteiden/lisdosien vaarinkayton tai virheellisen kayton
seurauksista.

Kayta vain Sennheiserin suosittelemia antenneja.

Ennen kayttoonottoa on otettava huomioon kayttomaassa vo-
imassa olevat maaraykset!

Takuu

Sennheiser electronic SE & Co. KG myontaa talle tuotteelle 24
kuukauden takuun.

Talla hetkelld voimassa olevat takuuehdot voi katsoa internetista
(www.sennheiser.com) tai ne voi pyytda lahimmaltd Sennheis-
er-edustajalta.

Taajuusalueiden kayttoa koskevia rajoituksia
Taajuuksien kaytdlle on saatettu asettaa maassasi erityisia ra-
joituksia. Ota selvaa rajoituksista ennen tuotteen kayttodnottoa
osoitteessa:

www.sennheiser.com/sifa

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset
+ Asetus (EU) 2023/988 yleisesté Ef ﬁ /\,
tuoteturvallisuudesta ‘)
« WEEE-direktiivi (2012/19/EU) — L
« Asetuksen (EU) 2023/1542
Ohjeet havittdmiseen

Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pak-
kaukseen sijoitettu yliviivatun jatetynnyrin merkki muistut-
taa siita, ettd kyseisid tuotteita ei saa havittda tavallisten
talousjatteiden joukossa vaan ettd tuotteet on toimitettava
kayttdikdnsa lopussa havitettaviksi tallaisille tuotteille tar-
koitettuihin erillisiin kerdyspisteisiin. Havitd pakkaus omas-
sa maassasi sovellettavien lajittelukdytantdjen mukaisesti.
Pakkausmateriaalin virheellinen havittdminen voi aiheuttaa
vahingoittaa terveytta ja ymparistoa.

Sahko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/
akkujen ja pakkausten erilliskerayksen tarkoituksena on ed-
istdd materiaalien uusiokayttdd ja kierrdtystd samoin kuin
ehkaista (esim. kyseisten tuotteiden sisédltdmien mahdollis-
esti vaarallisten aineiden vuoksi) terveydelle ja ympéristolle
aiheutuvat kielteiset vaikutukset. Toimita sahko- ja elek-
troniikkalaitteet sek&@ paristot/akut kayttdikdnsd lopussa
kierratettaviksi. Nain tuotteiden sisdltamat arvokkaat mate-
riaalit on mahdollista hyédyntaa ja ympariston roskaantumi-
nen on toisaalta mahdollista valttaa.

Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjind tuottees-
ta, ndma on toimitettava erillisind havitettaviksi (ohjeet
paristojen/akkujen turvallisesta poistamisesta tuotteen
kayttoohjeessa). Kasittele erityisen varovasti litiumia
sisaltavia paristoja/akkuja, silla néihin liittyy erityisia riskeja
(esim. nappiparistoista aiheutuva palovaara ja nielaisemisen
vaara). Vahenna paristojen kaytostd aiheutuvaa jatteiden
maaraa niin paljon kuin mahdollista kayttamalla joko paris-
toja, joiden kayttoika on pitka, tai ladattavia akkuja.

Lisatietoja ndiden tuotteiden kierratyksesté saat kotikuntasi
viranomaisilta, kunnallisista kerdyspisteista tai Sennhe-
iser-jalleenmyyjalta. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voi
palauttaa myds tallaisten tuotteiden takaisinottoon velvol-
lisille myyjille. Nain huolehdit osaltasi elinymparistdmme ja
ihmisten terveyden suojelemisesta.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta

* RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

Sennheiser electronic SE & Co. KG vakuuttaa, etté radiolaitetyyp-
pi SL Rack Receiver DW, SL Handheld DW, SL Bodypack DW, SL
Tablestand 133-S DW, SL Tablestand 153-S DW, SL Boundary 114-
S DW on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen tdysimittainen teksti on
saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:

www.sennheiser.com/download

Tietoa kyberturvallisuudesta

Tuote on suunniteltu luottamuksellisten tai arkaluonteisten tieto-
jen lahettamiseen.

Kéytossa oleva AES-256-salausstandardi varmistaa, etta tietosi
pysyvat suojattuina ja turvallisina siirron aikana.

Jotta voit varmistaa ohjaus- ja aanitietojesi turvallisuuden, su-
osittelemme tuotteen kayttoa suljetussa verkkoymparistéssa.

ANAWGCELG KATAGKEVAGTH

MNpoPAendpevn xprion

To Tpoidv elvat KATAANAO yLa eTayyeAJAtLkn xprion.

Qg pn TpoPAemopeVn Bewpeltal pla SLaYopETLKY Xpron Tou
TPOLOVTOG Omd aUTAV TIOU TIEPLYPAPETAL OTO QVTLOTOLXO
eyxeLpidiLo xpnong.

H Sennheiser Sev avalapPavel kapia eublvn o Tepimtwon
AavBaopévng 1 pn TpoPRAemdpevng Xpriong Ttou TPolovtog
KaBWG KAl TwV TIPOCHETWY CUCKEUWV KaL TWV TTAPEAKOPEVWV.
XpnoLUoTIooTe POVO TLG KEPALEG TTOU CUVLOTA N Sennheiser.

Mpw amd tnv évapgn xpriong TPETEL va TnpouvTal oL LoXUOVTES
Katd tomo kavoviopol!

Eyyunon

H Sennheiser electronic SE & Co. KG TtapéxeL eyyunon 24 pnvwv
yta autd to mpoidv.

Toug TPEXOVTEG £yKUPOUG OpouG eyyUnong HTIOPELTE va Toug
Bpeite oto Stadiktuo otn StelBuvon www.sennheiser.com 1
otnv avunpoowneia g Sennheiser.

Fevikég TTpoUTOBECELG KaL TIEpLOPLOOL yLa T Xprion
GUXVOTITWV

3TN XWPa oag eVEEXETAL va LoXUoUV ELSLKEG TIPOUTIOBEDELG Kal
TEpLOpLopoL yLa Tn Xprion ocuxvotntwy. Evnuepwbeite mpLv amnod
v évapén xpriong Tou Tpoildvtog otnv akdAoudn StevBuvon:

www.sennheiser.com/sifa

L€ oUPPWVLA PE TLG TTIOPAKATW ATIALTHOELG

+  Kavoviopog (EE) 2023/988 yia tn E/ ﬁ /\r
YEVLKI] QO@AAELQ TWV TIPOLOVTWY L ‘)
+  O&nyia WEEE (2012/19/EE) —
+  Kavoviopog (EE) 2023/1542
YmoSeielg yla tnv andppupn

To oUpBolo Tou Slaypappévou KASOU  ATIOPPLUHAETWY
oto Tpoldy, TNV pmatapic/emavagoptildpsvn pmatapia
(epooOV UTIApXEL) N/KAl Tn OUCKEUAola UTIOSELKVUEL OTL
QuTA Ta TPOLOVTA SeV TIPETEL VA amOPPLTITOVTAL OTA OLKLAKA
amnoppippata, aAd TpémeL va amoppintovtal EEXwPLoTd oTo
TENOG NG SLapketag wrig Toug. Ma tn cuokevacia tNPRoTE TLg
SLatdgeLg yLa tn SLaloyr amoppLppdTwy ou LoxVouv oTn XWwpa
00G. H akatdAnAn andppudn Twv UALKWY CUCKEUAGLag PTIopEl
va ipokaAécel BAARN otnv uyela oag kat To mepLBAAov.

H Eexwplot] ouMoyn Twv amoPAATWV NAEKTPLKOU  Kal
NAEKTPOVLIKOU EEOTIALOHOU, TWV UTTATAPLWV/ETTAVAPOPTL{OPEVWY
pmatapuwyv  (E@AcoV  UTIAPYXOULV) KAl TWV  CUCKEUAGLWV
GUPBAAAEL 0T TIPOWBNON TNG EMAVAXPNOLHOTIOINGNG Kat TNG
AVaKUKAWGONG KAl OTNV amoTPOTI) TWV apVNTIKWY CUVETIELWV
yla tnv uyela kat to TepBaMov e€attiag T.x. tng UTApEng
TOavwy ETKIVEUVWY OUCLWV OL OTIolEG UTIApYXOLV OTa
Tipoidvta. AopplPTE TOV NAEKTPLKO KAL NAEKTPOVLKO EEOTIALOPO
KaL TG prtatapieg/enavapopti{OpeVES UTtatapieg oto TEAOG TNG
Stdpkelag {wrig Toug ota onpela avakUKAWGNG, TIPOKELUEVOU
va a&lomotnBolv ta avakuKAWGOLHA UALKA TTOU TIEPLEXOVTAL OF
auTd KaL va amoTparet n puTavon Tou TePLRAAOVTOG,.

Av oL pmatapieg/enavagopti{dpeveg pmatapieg pmopolv va
apatpebolv xwplg pBopég, umoxpeolote va TG amopplete
EeXwPLOTA (yta TNV ao@alr a@aipecn Twv PIataplwv/
emavapopti{épevwy  pmataplwy, avatpéfte ot odnyleg
AeLtoupyiag tou Tpoidvtog). Xelpileote pe LSlaitepn mpoooxn
TG pTatapleg/emava@opti{OPeVEG PTIATApLeG TIOU TIEPLEXOUV
AiBLo, emeldn evéxouv L8Laitepoug KwvSUVOUG, OTWG KivSuvo
TIUPKAYLAG /KAl KATATIOONG OTNV TEPITITWON TWV UTIATAPLWY OE
oxXrua vouiopatog. MeLwote Tnv andppldn Twy PnatapLwv oto
HEyLOTO SUVATO XPNOLUOTIOLWVTAG PTIATAPLEG PE HEyaAUTeEPN
Stdpkela {wrig f emava@opTL{OPEVEG PTtatapleg.

Ma TepLOCOTEPEG TIANPOYOPLEG OXETIKA HE TNV AVaKUKAWON
AUTWV TWV TIPOLoVTWY, ameubuvbeite oto 8o oag, To SnUocLo
onuelo OUANNOYNG i OTnV avtumpoowteia tng Sennheiser.
Mrtopeite emiong va eTILOTPEPETE TOV NAEKTPLKS KAl NAEKTPOVLKO
€EOTALOMO OTOUG SLaVopElg oL oTtolol uTtoxpeoUvTal va Tov
TapaiapBdavouv. Me autov tov TPATIo CUUPBAANETE ONPAVTLKA
otnv Tpootacia tou TepLRAANOVTOG Kal TNG SnpdoLag vyeiag.

AAAwon cuppdpypwong EE

«  08&nytag RoHS (2011/65/EE)

Me tnv tapouoa o/n Sennheiser electronic SE & Co. KG, SnAwvel
6TL 0 padLoegoTALOpOG SL Rack Receiver DW, SL Handheld DW,
SL Bodypack DW, SL Tablestand 133-S DW, SL Tablestand 153-S
DW, SL Boundary 114-S DW TAnpot tnv o8nyia 2014/53/EE.

To TAAPEG Kelpevo TG SRAwong cuppodpywong EE SiatiBetal
otnV ako6Aoudn LotooeAisa oto SLadiktuo:

www.sennheiser.com/download

MANPOYOPLEG OXETLKA PE TNV AOPAAELO OTOV
KuBepvoxwpo

To mpoldv €xeL oxeSLAOTEL yla Tn PETAS00N EUTILOTEUTIKWY N
€ualoBNTWV TANPOYOPLWV.

To epappoopévo TPOTUTIO  Kpumtoypdepnong  AES-256
Slacpalilet 6tL ta SeSopéva 0ag TapaPEVOUV TIPOOTATEUPEVA
Kal ac@aAr] Katd tn petadoon.

a va SLacaiioete TV ac@Aalela Twv SeSopévwy eEAEyxOU Kat

TwV 8€50PEVWV NXOU 0AG, CUVLOTOUPE VA XPNOLUOTIOLELTE TO
TIPOLOV o€ éva KAELOTO TIEPLBAAOV SLkTUoU.

Uretici Beyanlan

Amacina Uygun Kullanim
Uriin ticari olarak kullanilabilir.

Amacina aykirt kullanim durumu, bu dGrintg ilgili kullanma
kilavuzunda tarif edilenden farkl bir sekilde kullandiginizda s6z
konusu olur.

Sennheiser, Urlinlin veya ek cihazlarin/aksesuar pargalarinin su-
istimal edilmesi ya da nizami olarak kullanilmamasi halinde higbir
sorumluluk kabul etmez.

Yalnizca Sennheiser tarafindan 6nerilen antenleri kullanin.

Kullanmadan o6nce ilgili lilkeye 6zgii kurallarin dikkate alinmasi
gerekir!

Garanti
Sennheiser electronic SE & Co. KG bu iirlin igin 24 aylik bir ga-
ranti Ustlenmektedir.

Giincel olarak gecerli olan garanti kosullarini, internet'ten www.
sennheiser.com adresinden veya Sennheiser bayisinden temin
edebilirsiniz.

Frekanslarin kullanimi i¢in ¢cergeve kosullari ve
kisitlamalar
Ulkenizde muhtemelen frekanslarin kullanimi igin ayri gerceve

kosullari ve kisitlamalar gegerlidir. Uriinii kullanmadan 6nce
asagidaki adresten bilgi alin:

www.sennheiser.com/sifa

Asagidaki sartnamelere uygun olarak
e Genel Uriin giivenligine iligkin /\,
Yonetmelik (AB) 2023/988 L‘)
« WEEE Yonergesi (2012/19/AB) —
« Diizenleme (AB) 2023/1542
Atiga ayirma icin bilgiler
Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda lizerine gapraz
cizgi ¢ekilen ¢op kutusu simgesi, bu Uriinlerin kullanim émiirler-
inin sonunda normal ev atigi lizerinden degil, ayri bir toplama
kurulusunda imha edilmesi gerektigini bildirir. Ambalaj igin
lilkenizdeki atik ayirma kurallarina dikkat edin. Ambalaj malzem-

eleri usuliine uygun imha edilmezse saglik ve gevre igin tehlikeye
neden olabilir.

Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akiilerin (sayet il-
gili ise) ve ambalajlarin ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve geri
dontsitimi tesvik etmek ve saglik ve gevreye 6rn. lriinlerde bulu-
nan potansiyel tehlikeli maddeler nedeniyle olumsuz etkileri 6nle-
mek icindir. Elektrikli ve elektronik cihazlari ve pilleri/akileri kul-
lanim 6miirlerinin sonunda igerdigi malzemeleri kullanilabilir hale
getirmek ve cevrede ¢op birikmesini 6nlemek icin ger donlistime
gonderilmelidir.

Piller/akiiler hasarsiz cikarilabiliyorsa bunlar ayri olarak imha
edilmelidir (piller/akiilerin glvenli bir sekilde g¢ikarilmasi igin
tirtintin kullanim kilavuzuna bakiniz). Ozellikle lityum iyon iceren
piller/akiilerde, bunlar yangin ve/veya digme pillerde yutma te-
hlikesi igerdigi i¢in dikkatli olunmalidir. Pil atiklarinin olugsmasini
kullanim 6mri uzun piller veya sarj edilebilen akiiler kullanarak
mumkiin oldugu kadar azaltin.

Bu iirlinlerin geri donlisiimi icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde,
toplama alma merkezlerinde ya da Sennheiser bayinizden alabil-
irsiniz. Elektrikli veya elektronik cihazlar ger almakla yiikiimli
distribltorlere geri verilebilir. Bu sekilde g¢evremizin ve kamu
sagliginin korunmasi igin énemli bir katkida bulunabilirsiniz.

AB uygunluk beyani

* RoOHS Yonergesi (2011/65/AB)

isbu belge ile Sennheiser electronic SE & Co. KG firmasi SL Rack
Receiver DW, SL Handheld DW, SL Bodypack DW, SL Tablestand
133-S DW, SL Tablestand 153-S DW, SL Boundary 114-S DW telsiz
tipinin 2014/53/AB sayili yonergeye uygun oldugunu beyan et-
mektedir.

AB Uygunluk Beyani'nin tam metni asagidaki internet adresinde
incelenebilir:

www.sennheiser.com/download

Siber glivenlik hakkinda bilgi
Uriin, gizli veya hassas bilgilerin iletimi icin tasarlanmistir.

Uygulanan AES-256 sifreleme standardi, verilerinizin iletim
sirasinda korumali ve giivenli kalmasini saglar.

Kontrol verilerinizin ve ses verilerinizin glivenligini saglamak igin
rtint kapal bir ag ortaminda kullanmanizi 6neririz.
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Japanese Radio Law and Japanese Telecommunica-
tions Business Law Compliance

This device is granted pursuant to the Japanese Radio Law (&
BOE)

This device should not be modified (otherwise the granted desig-
nation number will become invalid)
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NT 2-3 CW power supply unit Accupacks Power supply unit NT 2-3 CW
Nominal input voltage 100 to 240 V AC BA 10 BA 30 BA 40 Europe

Power frequency 50 or 60 Hz Charging capacity 2200 mAh 2030 mAh 2200 mAh

Nominal output voltage 12V DC Output voltage 3.6V 3.7V 3.6V UK UK

Output current max. 400 mA Cn

Standby power <03W COMPLIANCE

consumption USA/Canada

Energy efficiency level Vi UK UK <sp®
Operating temperature -10 °C to +55 °C Cn ¢ us

(14 °F to 131 °F) - :
= - Vietnam K& tir ngay 1 thang 12 ndm 2012, cac san pham China ,15\'
Storage temperature _200 Cto +70° C dugc san xuat bdi Sennheiser tuan tha Thang tu
(=4 °F to 158 °F) 30/2011/TT-BCT quy dinh v& gidi han cho phép
Relative air humidity max. 95 % d6i v&i mot s6 chat doc hai trong cac san pham @
" dién va dién tur.
Weight approx. 105 g -
India IS 616 / IEC 60065
SL Handheld DW . <z
SL Rack Receiver DW
RF output power adaptive, up to 250 mW (coun- SL Handheld DW b
try-specific) SL Bodypack DW R-41100080

AF frequency response 50 to 20,000 Hz SL Tablestand 133-S DW www.bis.gov.in
Input sensitivity automatic sensitivity adjustment SL Tablestand 153-S DW Australia/

Power supply Accupack: BA 10 (Li-lon, 3.6 V)

Batteries*: 2 x AA size battery

(1.5 V)
Operating time Accupack: typ.15h
Batteries*: typ.10 h
Display LCD
Mute switch available

Weight (w/o accupack) approx. 262 g incl. microphone
head

-10°C to +55°C
(14 °F to 131 °F)

Operating temperature

-20°Cto +70 °C
(-4 °F to 158 °F)

Storage temperature

Relative air humidity max. 95 %

* optional accessory

SL Bodypack DW

adaptive, up to 250 mW (coun-
try-specific)

RF output power

AF frequency response Mic: 50 to 20,000 Hz
Line: 20 to 20,000 Hz

Max. input level Mic: 1.5V RMS
Line:  3.1VRMS

Line input impedance 1MQ

Input sensitivity automatic sensitivity adjustment

Power supply Accupack: BA 30 (Li-lon, 3.7 V)
Batteries*: 2 x AA size battery

(1.5V)

Operating time Accupack: typ.15h

Batteries*: typ.11h

SL Boundary 114-S DW

Europe c €

USA SL Rack Receiver DW FCC ID:
DMOEM1GOWE
SL Handheld DW FCC ID:
C DMOSKM1GOWE
SL Bodypack DW FCC ID:
DMOSKIGOWE
SL Tablestand 133-S  FCC ID:
DW DMOTS1GOWE
SL Tablestand 153-S  FCC ID:
DW DMOTS1GOWE
SL Boundary 114-S FCC ID:
DW DMOB1GOWE

Canada CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

SL Rack Receiver DW IC: 2099A-EM1GOWE
SL Handheld DW IC: 2099A-SKM1GOWE
SL Bodypack DW IC: 2099A-SK1GOWE
SL Tablestand 133-S  IC: 2099A-TS1GOWE
DW

SL Tablestand 153-S
DW

SL Boundary 114-S
DW

IC: 2099A-TS1IGOWE

IC: 2099A-B1GOWE

SL Tablestand 133-S

DW

SL Tablestand 153-S KUL ’l Energy Verified
DW B

SL Boundary 114-S

DW

Australia/New Zealand

S SHEZE % |
B2 PR HOME SR 5% (R A PR PECIFICATION AF connection socket 3.5 mm jack socket, lockable
& PR TE Rt X X SR {55 R BT B 1 R AVAE B2 5 (H AN PR 1 Mic + Line+ R-NZ
R RIS A TR A “3"-_4: m\,_—_': Japan SLRack Receiver DW R 202-SMC048
www.sennheiser.com/sifa System E %J SL Handheld DW [R]202-smco49
AF frequency response 20 to 20,000 Hz Disol oD =T~ ) SLBodypack DW [R] 202-sMC050
China RoHs {5} Dynamic range 120 dB (A) Ispay SL Tablestand 133-S DW |R | 202-LSE099
FEE THD (1 KH 1% Mute switch available SL Tablestand 153-S DW [R]202-LSE099
g(”;tfjﬁ n | & | W A | e | smo s (FRFRER ( 2) typ. 0.1% Weight (w/o0 accupack) approx. 88 g SL Boundary 114-S DW EZOZ-SMFOSQ
(Pb) [ (Ho) | (Cd) | (Cré+) | (PBB) | (PBDE) EFUP Audio sampling 24 bit/48 kHz - o o -
T - - - Operating temperature  -10 °C to +55 °C Argentina
(Motal parts) x|olo] o o o 15 Signal-to-noise ratio >90dB (A) (14 °F to 131 °F) SL Rack Receiver DW @ C 1 5661
1Cir2?ﬁ:§ulesh x|ofo]| o o o 15 Encryption AES 256 Storage temperature -20°C to +70 °C : =
(Camffgf:ﬁ:fﬁmb”es, x|olo] o o o 15 RF frequency ranges (-4 °F to 158 °F) SL Handheld DW |R | C_1 5662
7?553?35%?;&'1?3? lolol o o o o Europe, 1880 - 1900 MHz Relative air humidity max. 95 % -
SRR S)/T 11364 SAVEH, Isqdonesia, l-l:/(lmlg kong, SL Bodypack DW |R I C-1 5663
o EREEENFELIEAE SRS GB/T 26572 ENREERIUT. ingapore, Malaysia, . .
x: BREERNEELEESNRE—EMEPS BB GB/T 26572ENIRBER, Vietnam, Lavalier and headset mlcrOphones Mexico SL Rack Receiver DV  grma a
Australia, MKE 1 SL Headmic 1 NUM
AEReEs -ll\—l;\:/vaz:aland 1580 -1395 Mz Microphone type  pre-polarized condenser microphone RTISESL15-2238-A1
B R SR BRI S, Japan 1893 - 1906 Mz Sensitivity 5 mV/Pa 5 mV/Pa SL Handheld DW RTISESL15-2240
SEERY AES-256 NI A RS MBI TR RIS R — 1970 1920 MHz Pick-up pattern _omni-directional _omni directional SLBodypack DW ~ RTISESLI5-2239-A1
B, Max. SPL 142 dB SPL 142 dB SPL
5 T BREOEHIRIEN STREN RS, B TRIEH ML A 1920 - 1930 MHz Malaysia
SRR R o Argentina SL Tablestand 133-S DW
ZH-HANT Mexico SL Tablestand 153-S DW
e ModuIaF|or'1 GFSK with back- chafwnel AF frequency response 75 to 20,000 Hz MCMC
Transmission method TDMA, space diversity Max. input level 17V RMS SL Rack Receiver DW RBAB/65G/0517/
IEFEfE A2 Latency 19 ms Input impedance 30KQ S(17-1181)
RETT RN EERR Relative air humidity max. 95 % Power supply BA 40 acoupack (Lilon SL Handheld DW 287D¢Z52§)A/0517/
RO s 5 ¥ EIETH A AT ° -
ERARTFSHEME R AR ffmﬁ’]fiﬁﬁ PEif’]Eﬁ"Tﬁ%ﬁ.ﬁﬁﬁ ] . 3.6V) SL Bodypack DW RDDA/04A/0517/
?g;EﬁﬁﬁmNﬁ%&EMﬁgéuu/ﬂﬁgqfi‘rz.,\.:%’ Sennheiser %4 SL Rack Receiver DW Operating time Accupack: typ. 10 h S(17-1453)

MRRe — - P S SL Tablestand 133-S  RDDG/03A/0517/
E{EF Sennheiser HERIRAR RF sensitivity <-90dBm Relat|v? humidity max. 95 % DW S(17-1617)
EIREREN FETREAERNAEEE! RF output power adaptive or manual, up to 250 mW Operating temperature 10 °E: to 45 °(;‘, SL Tablestand 153-S  RDDG/02A/0517/

back channel (country-specific) (50 °F to 113 °F) DW S(17-1618)
12E Digital gain XLR, balanced: max. -18 dBu Storage temperature -20°Cto70°C gl\_NBoundary 114-S g?ggégéA/OSﬁ/
Sennheiser electronic SE & Co. KG A ItbZE RIRHME (24 EA) RCA, unbalanced: max. +6 dBu - — 4 t00158 F) - ar )
SEREASATMELE (www.sennheiser.com) BHREEIAMBREE Low cut: at120 Hz Relative humidity max. 95 % Taiwan | Rack Receiver DW  ({{ CCABIBE10020T9
15> A S E LLERE Sennheiser &84 Equalizer: 7-band graphic Dimensions 166.7 x 120.2 x 47.9 mm
A equalizer with (6.56" x 473" x 1.88") SL Handheld DW { ccaB16E10030T2
SEER(E A RIAEZRIE (4 FO PR sound presets Weight approx. 650 g SL Bodypack DW { ccaB16E10080T1
IRERTE R & 1 3 SR (6 FE BT AE 5 S Bk AR 2SI RO PR & o ?:r:?:;f:.\l(cgg?m g:g:;f‘)‘:‘]'w{h (without accupack) SL Tablestand 133-S DW { CCAB17E1016AT9
TEEMEHA G TEUERG R automatic make- SL Tablestand 153-S DW i CCAB17E10160T7
www.sennheiser.com/sifa up gain function SL Boundary 114-S DW SL Boundary 114-SDW  { CCABI7E10170TO
EBRReEd Display OLED AF frequency response 40 to 20,000 Hz -
N 3 . Network protocol ~ Media Control Protocol, Pickup pattern cardioid Brazil
P B ST ST RS A UDP IPv4 (DHCP, Manual)/IPv6, PP ONANATEL
BHEMY AES-256 MIBBENRFCHEREGHERPRTZRE mDNS (switchable) Dynamic range <110 dB(A) Agncia Nacionalde Tolocomunicagsos
fiZ2e Power supply 12V DC Sensitivity 10 mv/PA CMV SEBR COMERCIO DE ELETRONICOS
A7 RECHZEHENSMENNR 2 BFREEHHNERE Current 350 mA Power supply BA 40 accupack (Li lon LTDA
BAERRER consumption 3.6 V) SL Rack Receiver DW: 04862-20-07356
AF connection XLR/2 x RCA Operating time Accupack: typ. 12 h gt gagdhelcli( |D)Vv\\// ?53112_388;222
sockets Relative humidit .95 % odypac e
. catve umicity max 75 SL Tablestand 133-S  07826-18-07356
MEEEE Antenna sockets 2 x Rev-SMA Operating temperature 10 °C to 45 °C DW:
Network socket RJ45 (50 °F to 113 °F) SL Tablestand 153-S  07826-18-07356
REITR->T-EA DC socket for hollow jack Storage temperature -20°C to 70 °C DW:
AHRIFEBRICERTIET, power supply (-4 °F to 158 °F) 151'2“380‘5?/33"3/ 08848-18-07356
WEENGBINERSHBAE CERINUADEVAETSL IR Weight approx. 828 g Relative humidity max. 95 % _ - -
EHSANIERERDET, Operating 10 °C to +55 °C Dimensions 114 x 85.3 x 30.8 mm India gt gagdhe|i DD\\//VV 1S 616 / IEC 60065
BERA T3V 7O —DORERFEPRTEYRERIC temperature (14 °F to 131 °F) (4.49" x 3.36" x 1.21") sL T;)bﬁ;‘;?;:nd 133-S
et N . = . -
EEY3EE L\‘_T(]‘L,'C\t//\‘r*j' IFRAOBEEHEVEHEA. Storage 20 °C to +70 °C Weight approx. 208 g DW
Sennheiserh"#3E 927> T+ DHEEAL TSI, temperature (~4 °F to 158 °F) (without accupack) SL Tablestand 153-S
IHEER DB ZRIAT B70IC. SEDRBIC DVWTIHRRIE T L, Relative air max. 95 % DW
v : R-41196606
humidity S| Boundary 114-S DW

fR:E
Sennheiser electronic SE & Co. KG I&. A& &% 24 BRI
F=LET,

REORIAREICOVTIE DT TH A~ www.sennheiser.com

www.bis.gov.in

>

New Zealand
R-NZ

Japan

@

EINAF =D B

Korea MSIP-REM-FGG-FW8006-12
KTL SU10641-16002

Accupacks BA10 | BA 30| BA 40

Europe c €
UK UK
USA/Canada Rechargeable UL 1642
battery cells
@ Accupack UL 2054

DENAN Ordinance Article 1;

Appendix 9 Lithium lon

Eong =T vy ()

Japan

Korea Safety K 62133

UN transportation test according to UN Manu-
al of Tests and Criteria,
Part I, section 38.3

Lithium-lon batteries

India IS 16046
BA 10
BA 30
R-41163295
www.bis.gov.in
IS 16046
BA 40
R-41229563

www.bis.gov.in

LICENSES

CELT Codec

Copyright (c) 2014 IETF Trust and the persons identified as au-
thors of the code. All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or with-
out modification, are permitted provided that the following con-
ditions are met:

« Redistributions of source code must retain the above
copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer.

« Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

Neither the name of Internet Society, IETF or IETF Trust,
nor the names of specific contributors,may be used to
endorse or promote products derived from this software
without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS “AS IS“ AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL
THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY,
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMIT-
ED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUP-
TION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUD-
ING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Modified BSD licenses

Copyright (c) 2001, 2002, 2003, 2004 Swedish Institute of Com-
puter Science

Copyright (c) 2001, 2002, 2003, 2004 Leon Woestenberg <leon.
woestenberg@axon.tv>

Copyright (c) 2001, 2002, 2003, 2004 Axon Digital Design B.V.,
The Netherlands.

Copyright (c) 1990 The Regents of the University of California
Copyright (c) 1990, 1992, 1993 The Regents of the University of
California

Copyright (c) 1988 Regents of the University of California

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or with-

out modification, are permitted provided that the following con-
ditions are met:

1. Redistributions of source code must retain the above
copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notice, this list of conditions and the following

disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

3. Neither the name of the copyright holder nor the names
of its contributors may be used to endorse or promote
products derived from this software without specific pri-
or written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS ,AS IS“ AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL
THE COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY,
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMIT-
ED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUP-
TION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUD-
ING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

GNU GPL version 2

To obtain the source code of software components licensed un-
der the GPL v2, please submit a written request to us. Our con-
tact data can be found on the back page of the Specifications
booklet.

Ubuntu Font License
Version 1.0

Preamble

This license allows the licensed fonts to be used, studied, mod-
ified and redistributed freely. The fonts, including any derivative
works, can be bundled, embedded, and redistributed provided
the terms of this license are met. The fonts and derivatives, how-
ever, cannot be released under any other license. The require-
ment for fonts to remain under this license does not require any
document created using the fonts or their derivatives to be pub-
lished under this license, as long as the primary purpose of the
document is not to be a vehicle for the distribution of the fonts.

Definitions

“Font Software” refers to the set of files released by the Copy-
right Holder(s) under this license and clearly marked as such.
This may include source files, build scripts and documentation.

“Original Version” refers to the collection of Font Software com-
ponents as received under this license.

“Modified Version” refers to any derivative made by adding to,
deleting, or substituting - in part or in whole - any of the compo-
nents of the Original Version, by changing formats or by porting
the Font Software to a new environment.

“Copyright Holder(s)” refers to all individuals and companies who
have a copyright ownership of the Font Software.

“Substantially Changed” refers to Modified Versions which can
be easily identified as dissimilar to the Font Software by users of
the Font Software comparing the Original Version with the Mod-
ified Version.

To “Propagate” a work means to do anything with it that, without
permission, would make you directly or secondarily liable for in-
fringement under applicable copyright law, except executing it
on a computer or modifying a private copy. Propagation includes
copying, distribution (with or without modification and with or
without charging a redistribution fee), making available to the
public, and in some countries other activities as well.

Permission & Conditions

This license does not grant any rights under trademark law and
all such rights are reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person ob-
taining a copy of the Font Software, to propagate the Font Soft-
ware, subject to the below conditions:

1. Each copy of the Font Software must contain the above
copyright notice and this license. These can be included
either as stand-alone text files, human-readable headers
or in the appropriate machine-readable metadata fields
within text or binary files as long as those fields can be
easily viewed by the user.

2. The font name complies with the following:

1. The Original Version must retain its name, unmo-
dified.

2. Modified Versions which are Substantially Changed
must be renamed to avoid use of the name of
the Original Version or similar names entirely.

3. Modified Versions which are not Substantially Ch-
anged must be renamed to both

1. retain the name of the Original Version and

2. add additional naming elements to distingu-
ish the Modified Version from the Original
Version. The name of such Modified Versi-
ons must be the name of the Original Ver-
sion, with “derivative X” where X represents
the name of the new work, appended to that
name.

3. The name(s) of the Copyright Holder(s) and any contri-
butor to the Font Software shall not be used to promote,
endorse or advertise any Modified Version, except

1. asrequired by this license,

2. to acknowledge the contribution(s) of the Copyright
Holder(s) or

3. with their explicit written permission.

4. The Font Software, modified or unmodified, in part or in
whole, must be distributed entirely under this license,
and must not be distributed under any other license. The
requirement for fonts to remain under this license does
not affect any document created using the Font Soft-
ware, except any version of the Font Software extracted
from a document created using the Font Software may
only be distributed under this license.

Termination

This license becomes null and void if any of the above conditions
are not met.

Disclaimer

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED “AS 1S”, WITHOUT WAR-
RANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGE-
MENT OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT.
IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, INCLUDING ANY
GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUEN-
TIAL DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT
OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF THE USE OR INABILI-
TY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM OTHER DEALINGS
IN THE FONT SOFTWARE.



